Foreword from Jakub Cikhart:

Dragon/DML released the B-52G Desert Storm based on Dragon/DML moulds from 1988, just
adding 4 Gulf war decal options.
There are some errors in the instructions, so I will try to correct them.

There is a section of what is noted as ,,unused“ during the build. It is correct.

During 1970-1977 the planes were updated with ,,Phase VI update. This resulted in adding 40 inch
constant-chord extension to the fuselage aft of the horizontal stabilizer’s trailing edge, it created
space for the added electronics. This is already in the Kkit.

You have to add 31 vortex generators (on each wing) to upper side of the wing leading edge just
between fuselage and inner engines pod. They are missing in the kit.

Now to camouflage schemes:

From this kit, you can only build ,,non-ALCM?* planes as the kit does not contain ,,ALCM* wing
root extensions. Which is a problem, as the kit only includes decals for ,, ALCM* planes. So, you
need to find your own decals (which are IMHO non existant so far).

Option 1 —58-0170 "Special Delivery II" - the plane was in ,,Mono“ camouflage. The camouflage
colors are not correct. Replace Gunze H307 (FS 36320 Dark Compass Ghost Grey) for Gunze H301
(FS 36081 Gunship Dark Grey). You can not build this plane from the Kkit.

Option 2 — 57-6498 "Ace in the hole" - the plane was in ,,Mono“ camouflage. The camouflage
colors are not correct. Replace Gunze H307 (FS 36320 Dark Compass Ghost Grey) for Gunze H301
(FS 36081 Gunship Dark Grey). You can not build this plane from the kit.

Option 3 — 57-6516 "Ultimate Warrior" - the plane was in ,,SAC“ camouflage. The camouflage
colors are not correct. Replace them with FS 34086 Dark Green, FS 36081 Gunship Dark Grey, FS
36118 Gunship Grey and FS 36081 Gunship Dark Grey. You can not build this plane from the kit.
Option 4 — 58-0231 "High Roller" - the plane was in ,,SAC*“ camouflage. The camouflage colors are
not correct. Replace them with FS 34086  Dark Green, FS 36081 Gunship Dark Grey, FS 36118
Gunship Grey and FS 36081 Gunship Dark Grey. You can not build this plane from the kit.

The kit contains what it looks like ,,stub“ pylons (parts A15/A16). So, you need to find proper
decals, HSAB adapter and some bombs. Not easy, but doable...

You can find more info about loadouts, configs etc. on B-52G during Gulf war here:

www.dstorm.eu
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HECorrect Method for Applying Decals

@ Clean model surface with wet cloth.

@ Cut each design out of decal sheet and dip them in warm water for
20 seconds.

® Check with finger tip if design is loose on base paper. If so, place it
on proper position on model and slide off base paper leaving de-
sign on model.

@ Move design to exact position with wet finger tip, and push out ex-
cess water and air bubbles under decal with soft cotton cloth.

® When decals get dry, wipe off with wet cloth excess glue left
around decals.

HDas Korrekte Aufbringen der Abziehblider

@ Operﬂéche des Modells mit feuchtem Tuch reinigen.

@ Jedes Motiv einzeln aus dem Bogen herausschneiden und 20
Sekunden in warmes Wasser tauchen.

@ Mit dem Finger priifen, ob sich das Motiv vom Tragerpapier gelost
hat. Wenn ja, so schieben Sie es vom Papier weg and seine ge-
naue Position auf dem Modell.

® Korrigieren Sie die exakte Lage mit nasser Fingerspitze und
driicken Sie Wasserblasen unter dem Abziehbild mit einem
weichen Baumwolltuch weg.

®Entfermen  Sie beim Antrocknen der Abziehbilder die
Klebemittelrander mit einem feuchten Tuch.

HEComment appliquer les décalcomanies cor-

rectement

O Nettoyer la surface du modéle avec un chiffon humide.

@ Découper chaque décalcomanie de sa fenille de papier et la
plonger dans I'eau tiéde pendant vingt secondes.

@ verifier avec le bout du doigt s le dessin se détache de son
papier-support. Si oui, le positionner a I'endroit choisi sur le modéte
et retirer doucement le papier-support.

@ Positionner la décalcomanie correctement avec un doigt humide et
éponger tout restant d'eau et toutes bulles d’air sous la de-
‘calcomanie avec un chiffon doux.

® Quand les decalcomanies sont séche, ditacher le colle autour des
decalcomanies avec un chiffon humide.

HModo esatt per applicare le decalcomanie

@ Pulire la superficie del modello con un panno umido.

@ Ritagliare ciascun disegno dal foglio decalcomanie e immergerli in
acqua calda per 20 secondi,

® Controliare col polpastrello se il disegno ¢ allentato sulla base di
carta. In questo caso, applicarlo nella esatta posizione sul modello
facendolo scivolare dalla base di carta.

@Sgostare il disegno nella esatta posizione mediante il polpastrello
umido, quindi togliere 'acqua in eccesso e le bolle d’aria sotto la
decalcomania mediante un panno soffice di cotone.

® Quando la decalcomanie sono asciutte, togliere con un panno
umido 'eccesso di colla intorno alla decaicomania stessa.
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CAUTION

® When you use glue or paint, do ot use near open flame, and use in well
ventilated room.

o [ of color indication refers to the color number of GUNZE SANGYO MR.
COLOR. Glue and paint are not included

© When you take parts off from the runner frame, use a modeling scissors and
trim excess plastic with a cutter or a file.

® See the bottom of this column for the meaning of symbols.
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GUNZE SANGYO AQUEOUS HOBBY COLOR H GUNZE SANGYO MR. COLOR

ZUR BEACHTUNG

® Kleber und Farbe nicht nahe von offenem Feuer verwenden und das Fenster
von Zeit zu Zeit zur Belftung offnen.

 Der M der Farbkennzeichnung bedeutet die Farbnummer von GUNZE
SANGYO MR. COLOR. Kleber und Farbe sind nicht enthalten

® Zum Abschneiden der Telle vom Verbundstick eine M here
verwenden und die berstehenden Plastikteile mit einem Messer oder einer
Feile beseitigen

* Die Bedeutung der Symbols finden Sie unten in dieser Spalte.

ATTENTION

* Ne pas utiliser de colle ou de peinture & proximité d'une flamme nue, et aérer
la piece de temps en temps.

* Le numéro [l pour l'indication de couleurs correspond au numéro de couleur
de GUNZE SANGYO MR. COLOR. La colle et la peinture ne sont pas com-
prises.

® Pour retirer les piéces hors du cadre, utiliser des ciseaux speciaux pour ma-
quette et retirer le plastique en excés avec un couteau ou une lime.

* Voir la fin de cette colonne pour la signification des symboles.
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ATTENZIONE

® Non usare colla a vernice vicino a flamme esposte, e aprire le finestre di tanto
in tanto per cambiare |'aria.

[l delle indicazioni di colore si riferisce al numero di colore di GUNZE
SANGYO MR. COLOR. Colla e vernice non sono incluse.

* Quando si staccano parti del carrello, usare forbici da modellismo e eliminare
la plastica in eccesso con un coltello 0 una lima

® Vedere in fondo a questa colonna per il significato dei simboli
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GUNZE SANGYO AQUEOUS HOBBY COLOUR

l GUNZE SANGYO MR. COLOUR

Bl ITALERI PAINT NO.
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